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—.  “anything” 45§

AFEAIR anything K # H7ESER A A4S EERT,
Fn “ftad )7 B )7 EAESEERN A Pz

1. anything but

anything but = not at all, by no means, far from, Bh
SR AR CBRT e LOMERISE WD, Bilan:

That old bridge is anything but safe.

AR BRI — LA Z 2,

He’s anything but diligent. fth— S LA B4

That kind of person is anything but a Marxist.

AR AR AR S 3l F

That’s anything but true. AP EE ),

He was anything but a hero. 4 & — 3k,

I will give anything but this bike.

BT ATE, RHEAKRUERATLAGIR,
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I don’t mean he is lazy

H A R Ui fth i

anything but!
#eAEqnith !

E R
= anything but = by no means, ¥X “RAR”, fFilin.

His English is anything but correct. fllfIFIERAAIER -
== all but = almost, very nearly, ¥R “EZAL” “JLE7,

Bl .

His English is all but correct. flfJFEIE XA L RIEFHI
== nothing but = only, #FH “HA5gL--- "o folan.

It is nothing but a joke. XAt B NEEML -

It is nothing but a swindle. AFTCIER /o

2. anything else

anything else = any other thing, FX “BIFEKRFE". Hl4n0.

Do you want anything else? {RIBE R A7

He reminded his wife and companion as before in addition to
being the mother of his child, and he found that this was worth
more than anything else.

M FILAAT—4F, BRI F—— A T AR,
fIA i B L B9 2 BB AR

E B
- else B S5 AREIIAER, B0

someone else / somebody else = some other person, ¥FH

“BIRH AN
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anyone else / anybody else = any other person, ¥FHN “4E{d]
BN _

no one else / nobody else = no other person, ¥} “WAHMNA",

everyone else / everybody else = every other person, ¥4
“HABFTHERIN,

something else = some other thing, #¥& “HIHIHAKRE",

— 1’m afraid I can’t help you. You’ll have to ask someone

else.
BRBEA TREIT, HRAEFHIIA
— There isn’t anyone else. / There’s no one else to ask.
BAEMMtAAN. EAEHIATRT )
- clse W SEIFAZEM, Hl0:
somewhere else = in / at / to some other place, ¥HN “TE /
B HS— T,
anywheré else = in / at / to any other place, i¥X& “7E / 3|
S 277 .
nowhere else = in / at / to no other place, ¥H “W7E / &
A
Are you going anywhere else?
WA G BT 2057
w clse A LIAFTARIER ., #ln.
I took someone else’s coat. TWE T HI A _EAK,
Was anyone else’s luggage opened?
BA A A NRFTEGATIF T 7
No one else’s luggage was opened.

BA BN BATERITIT
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3. anything like

anything like = at all like, at all, ¥4 e AREERY
) - TR Bl

Is there box anything like what you need?

AT RARFRZEAAR— TG

It’s not anything like as hot today as it was yesterday.

S RBENMRHERIR 25

E R
= anything like = at all like, A FEEH, TR “&
------ WHEE CRE) -’ “RBAE OCR)” “Enf

)7 Hilgn.

I cannot give anything like a fair description of the exciting
scene. FETHHARBBI AL HIFHTH

The sum is not anything like adequate. X2EETCIC I,

= something like = rather like, AT EEL, #HF “BAH

&”. filan.

The building looks something like a church.

RTERAYERRA RBBE.

He’s something like his brother. WA S8 4thFF&F .

The airship was shaped something like a cigar.

B CHNE BT R B E AR

4. anything of

anything of = a little, just like, not at all, ]R85 1% It 7
T8k, W TR ES&MART, #h “Ga)lg” “HiE
=7 WHTEEMR, B “—mJLAR” AR, Fin.

Is he anything of an artist? A ZZARK K XJES?
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He will keep his promise if he is anything of an honest man.
AR H A ERANEIAN, H—E LA CKIHSE.
I have not seen anything of him just lately.

HE A F A M B FER B I

E R
w anything of = just like, ¥H “BRILB”. #ln:
Is he anything of a sportsman? {78 &3i& 3l 51 A XUBEERG 7
= something of = to some extent, ¥ X “TEXMBEEL",
fBil4n .
He is something of an athlete. i JL43ZE 30 i A BE
He’s something of a carpenter. fih&— AR T .
The soldier found himself something of a hero when he
returned to his village. XEREEIBINFB, AR ACHENE
#0 B R SRS,

5. anything up to

anything up to = over than, more than, 7Ff&B[E] . %
B, HEMR, WiFN KA /K S 2| WA
...... 7o .

Estimates varied but there must have been anything up to
five thousand people at the rally. X ZMX K B S AEAAN 4G
A—, fHEAH 5000 AZZ,

It will take us anything up to four months to complete the job.

FEMGX T T AR R AL B FATIYA A fasg(a]

6. as...as anything
as..as anything = quite easy, WHN “JEFHRZ". ZL4W




ﬁiﬁaﬁﬁmmﬁmmﬁ
'“J\{Rl_g‘ﬁ'mﬂﬂ(]ﬂli

# T O3 ; T as anything = like something, ¥R “Bft4
U “AAGT 7. .

He saw as plainly as anything that Butler was a victim of his
feeling for Aileen.

B BVEHRER, AR T A BRI AL T .

Don’t worry about it. It isn’t final. We’ll get a reversal as
sure as anything.

BIES, XARBEHHGR, BAT—EfLITEHER,

It’s as dark as anything outside. #MEI— R ¥ /&,

He’s arrogant as / like anything. U815 A1E T

7. for anything

for anything = however, % & THIR, 7EHHEMRER
MYERT, 0“7, filn.

I will not give up halfway for anything. FAA PR MK o

I would not do it for anything. XHEEHIFHRLE AT,

8. for anything I know

for anything I know = as far as 1 know, X4 B THH
BE, PN CHERRATET; MBETAR, AIEA RAET.
Bl4n .

For anything I know, he is a noted scientist.

RREIA, R A ZBRBAK,

He is a good man for anything 1 know.

f A E R — e A

9. if anything
if anything = if there is a difference, ¥ & 1R 3
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""" , AR BT7 “MRBEAEXINNE, KEH
A FHERBAE, HEEEEEGREN . filin.

He is, if anything, a little taller than 1.

MRRRIME, RATIHE—HE T,

His spoken English is as good as mine. If anything, his pro;
nunciation is better.

R FE MR, BREAMHAKGINE, A5t
SRR 2,

10. like anything

like anything = something like, to an extreme degree, very
hard, ¥R “BAAMK” “@hH” R6GE". Fl.

 The enemy soldiers were scared like anything.

AR IR A AR

Though he ran like anything, he couldn’t catch his train,

REMRArHE, R X4,

The thief ran like anything when he saw the policeman.

XA/ M E W E SR b

They work like anything. ffi1%% 71 T4E,

11. not care anything for

not care anything for = care nothing for, ¥HA “ATETF";
i not think anything of = think nothing of, ¥& “ALIAR",
Blan .

He doesn’t care anything for walking twenty miles a day.

BRI TR, MEHAET,

He doesn’t think anything of walking twenty miles a day.

BRAAT R, RN,
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12. not feel like anything

not feel like anything = not feel very well, T I1iE, #
KRR BEAETIR” . F0.

I don’t feel like anything today. 4~ K355 SRR EFAR .

13. not have anything to do with

not have anything to do with = have nothing to do with, ¥4
“Eao JFHZE”; have / has something to do with, R “‘YH
""" ARR", Bitn.

It has not anything to do with me. XFESKEZL KR,

Calculus has / is something to do with mathematics, hasn’t /

isn’tit'? HARDSRFEARR, BY?

14. not know anything about sb. / sth.

not know anything about sb. / sth. = know nothing about sb. /
sth. BEH “XRN [ RBEARMBE", Bil0:

She doesn’t know anything about current affairs.

LCROERE S vy 1

I don’t know anything about him. X th—JC Al

15. not / never come to anything

not / never come to anything = come to nothing, FHA “%&&
REER” “BIREM”, Fln.

All my efforts have not come to anything.

= All my efforts have come to nothing.

R —UI% hZ LR,

'The enemy’s schemes will never come to anything.

BN PO R BB 151 5 T
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16. or anything 1

or anything = like some other thing, ¥} “SiA MMt 4
#”; or something = like something Bh B4R, Fln:

If you want to call me or anything, I'll be here all day.

PRENBARATAT RS S 45, RERBAEXE.

He said he was going shopping or something.

i3t B L M s A8,
. “as..as” &5k

FOERH “as.as” BHRRKFETAREH-MENX, &
BB L —Fh k. BT as..as 7 S5 FHARIRIE & B
AT AN R S, BT FHERAR S R 2 . DU 5 1Al B L
BRI “as..as 7 GHAAIT, DMERIKEES EFRME AT
PR IX — 454 o

1. as + B & 1A / BIiF] + as

as + JEZTA / BIA + as RIGEPRHE A4, 5l
SHERIBENE, FBR G e ZiZ 1M - SR —HERY"
Flan .

China is as large as the whole of Europe.

A FIRR N — K

He is as tall as his brother. fiFMth 3H—FES

You can stay here as long as you want.

RBTEXILREZ AR Z A

The work is not as easy as you imagine.

X TAEFH AR BRI AR AR 5
Mary speaks French as fluently as Henry.




